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Nous sommes en 1960 et les nazis ont remporté la 
Seconde Guerre Mondiale. Le héros de guerre B.J. 
Blazkowicz s’apprête à lancer une contre-offensive 
désespérée contre le monstrueux régime nazi qui 

gouverne le monde.

Het is 1960 en de nazi’s hebben de Tweede  
Wereldoorlog gewonnen. Oorlogsheld B.J. Blazkowicz 

moet een onmogelijke strijd aangaan tegen het 
monsterlijke nazi-regime dat met brute terreur en 

wreedheid de wereld in haar macht heeft.

En 1946, les Nazis sont sur le point de remporter  
la Seconde Guerre Mondiale. Afin de renverser  
la situation, B.J. Blazkowicz doit partir pour une  

mission épique au fin fond de la Bavière.

Het is het jaar 1946 en de nazi's staan op het punt  
om de Tweede Wereldoorlog te winnen. Tijdens een 
poging om het tij ten gunste van de Geallieerden te  
keren, gaat B.J. Blazkowicz een grootse, tweedelige 

missie tegemoet - diep binnenin Beieren.
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FABRIQUÉ DANS L'UE / VERVAARDIGD IN DE EU

Remarque : produit proposé soumis à votre acceptation de l’Accord de Souscription Steam 
(“l’Accord”). Pour activer ce produit, vous devez créer un compte Steam sur Internet et 
accepter l’Accord. Veuillez consulter le lien suivant www.steampowered.com/agreement 
pour prendre connaissance de l’Accord avant d’effectuer votre achat. Si vous n’êtes pas 
d’accord avec les clauses de l’Accord, veuillez retourner ce jeu non déballé à votre revendeur 
en respectant sa politique de retour.

L’ACTIVATION 
NÉCESSITE UNE 
CONNEXION INTERNET 
ET UN COMPTE STEAM 
GRATUIT

Opmerking: aangeboden product kan alleen worden gebruikt nadat je de Steam Subscriber 
Agreement (‘SSA’) hebt geaccepteerd. Activeer dit product online door een Steam-account 
aan te maken en de SSA te accepteren. Ga naar steampowered.com/agreement om de SSA 
te lezen voor je overgaat tot aankoop. Als je niet akkoord gaat met de voorwaarden van de 
SSA, kun je het spel ongeopend terugbrengen naar de verkoper, in overeenkomst met de 
regels van hun ruilbeleid.

INTERNETVERBINDING  
EN GRATIS STEAM-
ACCOUNT VEREIST OM 
TE ACTIVEREN

LISEZ LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION : VOUS Y TROUVEREZ DES INFORMATIONS  
SUR LA SÉCURITÉ, NOTAMMENT À PROPOS DES CRISES D’ÉPILEPSIE PHOTOSENSIBLE. 
LEES VOOR GEBRUIK DE INSTRUCTIES VOOR BELANGRIJKE INFORMATIE OVER VEILIGHEID, MET  
INBEGRIP VAN INFORMATIE MET BETREKKING TOT LICHTGEVOELIGE EPILEPTISCHE AANVALLEN.

ATTENTION 
LET OP

ZeniMax Europe Ltd, Haymarket House, 28-29 Haymarket, London SW1Y 4SP  •  www.bethesda.net

Wolfenstein®: The New Order™ and Wolfenstein®: The Old Blood™ © 2014-2015 ZeniMax Media Inc.  
Developed in association with MachineGames. MachineGames, Bethesda, Bethesda Softworks, ZeniMax and related  
logos are registered trademarks or trademarks of ZeniMax Media Inc. in the U.S. and/or other countries. Wolfenstein,  
the W (stylised), DOOM, id, id Tech and related logos are registered trademarks or trademarks of id Software LLC in  
the U.S. and/or other countries. Uses id Tech® 5. Copyright © 2011-2015 id Software LLC. Uses Bink Video.  
Copyright © 1997-2015 by RAD Game Tools, Inc. All Rights Reserved. 

Wolfenstein®: The New Order™ & Wolfenstein®: The Old Blood™ are fictional stories set in an alternate  
universe. Names, characters, organisations, locations and events are either imaginary or depicted in a fictionalised manner.  
The story and contents of these games are not intended to and should not be construed in any way to condone, glorify or  
endorse the beliefs, ideologies, events, actions, persons or behaviour of the Nazi regime or to trivialise its war crimes,  
genocide and other crimes against humanity.

Wolfenstein®: The New Order™

CONFIGURATION SYSTÈME RECOMMANDÉE :
Windows 7/Windows 8 64 bits ; Intel Core i7 ou processeur AMD équivalent ; 4 Go de RAM ;  
50 Go d'espace libre sur le disque dur ; GeForce 460, ATI Radeon HD 6850 ; connexion Internet 
haut débit ; compte Steam 
AANBEVOLEN SYSTEEMVEREISTEN:
64-bit Windows 7/Windows 8; Intel Core i7 of gelijkwaardige AMD-processor;  
4 GB systeemgeheugen; 50 GB vrij op harde schijf; GeForce 460, ATI Radeon HD 6850; 
Breedband internetverbinding; Steam-account

Wolfenstein®: The Old Blood™

CONFIGURATION MINIMUM :
Windows 7 / Windows 8 64 bits ; Intel Core i5-2500 3.3 GHz ou AMD FX-8320 3.5 GHz ;  
4 Go de RAM ; 38 Go d’espace libre sur le disque dur ; NVIDIA GeForce GTX 560 ou AMD 
Radeon HD 6870 (1 Go de VRAM); connexion Internet haut débit ; compte Steam
MINIMALE SYSTEEMVEREISTEN:
64-bit Windows 7/Windows 8; Intel Core i5-2500 3.3 GHz or AMD FX-8320 3.5 GHz;  
4 GB RAM; 38 GB HDD space; NVIDIA GeForce GTX 560 or AMD Radeon HD 6870 (1GB 
VRAM); High Speed Internet Connection; Steam account

SPEL IN HET ENGELSVERSION FRANÇAISE INTÉGRALE
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CLAVIER / TOETSENBORD
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Recharger
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SOURIS / MUIS

Regarder

DÉPLACEMENTS / BEWEGEN

[molette] Parcourir les armes
[cliquer] Corps à corps / Lancer couteau

Lancer grenade

G

Utiliser deux armes à la 
fois (si disponible)

X

ALT
Se pencher à  

droite à couvertD+

Se pencher à  
gauche à couvertAALT +

Changer le mode de tir 
de l’arme secondaire  

(si disponible)

Q

Hurken  
/schuiven

Kaart

Pauzemenu

Wisselen tussen 
lopen/rennen

Vuurstand van hoofdwapen 
selecteren (indien beschikbaar) Herladen

Gebruiken Logboek

Vooruit

Sprinten

Springen

Achteruit

Richten Vuren

RechtsLinks

Kijken

[scrollen] Wapen kiezen
[indrukken] Mêlee / mes werpen

Granaat werpen

Twee wapens gebruiken 
(indien beschikbaar)

Dekkingstand, naar 
rechts leunen

Dekkingstand, naar  
links leunen

Vuurstand van alternatieve 
wapen selecteren  
(indien beschikbaar)

MANUEL COMPLET DISPONIBLE SUR / VOLLEDIGE HANDLEIDING OP  
MANUALS.BETHSOFT.COM

WAARSCHUWING: LEES DEZE BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE VOOR HET GEBRUIK
Bij een zeer klein percentage personen kan een epileptische aanval optreden wanneer zij worden blootgesteld aan bepaalde visuele beelden, waaronder lichtflitsen, 
afbeeldingen of bepaalde patronen die in video- of computergames kunnen voorkomen. Ook bij mensen die geen ziektegeschiedenis hebben van dergelijke aandoeningen of 
epilepsie kan dit gebeuren. Wanneer bij jezelf of een van je familieleden een ziektegeschiedenis van epilepsie bestaat, dien je een arts te raadplegen voordat je een game 
speelt. Ouders moeten toezicht houden op het gebruik van videospellen. Kinderen en tieners hebben meer kans dan volwassenen om lichtgevoelige aanvallen te krijgen.
Wanneer jij of je kind tijdens het spelen van een videogame één van de volgende symptomen of andere ongemakken ondervindt, dien je ONMIDDELLIJK de game te staken 
en een arts te raadplegen: duizeligheid, wazig of verminderd gezichtsvermogen, spiertrekkingen of zenuwtrekkingen in de ogen, verlies van bewustzijn, desoriëntatie, 
ongecontroleerde bewegingen of stuiptrekkingen.

OM HET RISICO VAN LICHTGEVOELIGE EPILEPTISCHE AANVALLEN TE VERMINDEREN, NEEM JE DE VOLGENDE VOORZORGSMAATREGELEN IN ACHT:
• Speel in een goed verlichte kamer. • Speel niet als je vermoeid, slaperig of moe bent. • Rust minstens 10 tot 15 minuten per uur tijdens het spelen. • Ga verder van het 
scherm zitten. • Speel het spel op een kleiner scherm.

ATTENTION : INFORMATIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ À LIRE AVANT TOUTE UTILISATION
Certaines personnes (un faible pourcentage) peuvent être victimes de crises ou d’évanouissements lorsqu’elles sont exposées à certaines lumières, formes ou images, 
notamment en jouant à des jeux vidéo ou en regardant des vidéos. Ces crises peuvent survenir même si l’utilisateur n’a aucun antécédent d’épilepsie ou de crises. Si vous, 
ou un membre de votre famille, souffrez d’épilepsie ou avez des antécédents épileptiques, veuillez consulter un médecin avant d’utiliser un jeu vidéo. Les parents doivent 
surveiller l’utilisation des jeux vidéo. Les enfants et les adolescents sont plus susceptibles que les adultes de souffrir de crises d’épilepsie photosensibles.
Si vous ou votre enfant souffrez de l’un des symptômes suivants, ou de tout autre type de gêne, arrêtez IMMÉDIATEMENT le jeu et consultez un médecin : vertiges, 
altérations de la vision, mouvements convulsifs des yeux ou des muscles, perte de conscience, désorientation, tout mouvement involontaire ou convulsion.

AFIN DE MINIMISER LES RISQUES DE CRISES D’ÉPILEPSIE PHOTOSENSIBLES, VEUILLEZ OBSERVER LES PRÉCAUTIONS SUIVANTES :
• Jouez dans une pièce bien éclairée. • Ne jouez pas si vous vous sentez fatigué(e), somnolent(e) ou faible. • Durant l’utilisation, faites des pauses de 10 à 15 minutes 
toutes les heures. • Positionnez-vous à distance de l’écran. • Jouez sur un écran plus petit.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING EN KLANTENSERVICE
Ga naar HELP.BETHESDA.NET voor technische ondersteuning en klantenservice. Stuur 
alle correspondentie met betrekking tot verzoeken om hulp per post naar:
BETHESDA SOFTWORKS, 101 SCHILLING ROAD, SUITE 20, HUNT VALLEY, 
MD 21031 VERENIGDE STATEN
Om aanspraak te maken op de garantie, dien je het product te retourneren naar het 
verkooppunt, samen met een bewijs van aankoop.  
Of stuur je speldisk en verpakking naar het bovenstaande adres en zorg dat je het 
volgende bijsluit: 
• Alle gekochte voorwerpen  
• Gedateerd bewijs van aankoop  
• Korte beschrijving van het probleem  
• Gegevens retouradres (naam, volledige adres, inclusief land)

ASSISTANCE TECHNIQUE ET SERVICE CLIENT
Pour obtenir une assistance technique ou être mis en contact avec notre service client, 
rendez-vous sur notre site AIDE.BETHESDA.NET.
Pour toute demande d’aide, veuillez envoyer vos courriers à l’adresse suivante : 
BETHESDA SOFTWORKS, 101 SCHILLING ROAD, SUITE 20, HUNT VALLEY, 
MD 21031 USA
Pour toute réclamation relative à la garantie, veuillez retourner le produit au point de 
vente où vous l’avez acheté, avec une preuve d’achat ; ou expédiez le tout (disque de 
jeu, emballage etc.) par colis à l’adresse indiquée ci-dessus. Pour que nous puissions 
traiter votre réclamation, votre colis doit contenir les éléments suivants : 
• L’ensemble des articles achetés 		   
• Une preuve d’achat datée  
• Une brève description du problème rencontré	  
• Coordonnées de retour (nom et adresse complète, pays compris)

GARANTIE
ZeniMax Europe Limited garandeert de oorspronkelijke koper van dit computersoftwareproduct dat de bij dit product geleverde disc/cartridge gedurende de eerste 90 dagen na de 
eigendomsoverdracht geen gebreken zal vertonen. Indien dit wel het geval is, dient u in eerste instantie het defecte product te retourneren aan het verkooppunt, samen met het 
aankoopbewijs. Indien dit om wat voor reden dan ook niet mogelijk is, dient u het product te retourneren aan ZeniMax Europe Limited op het hieronder vermelde adres, samen met 
het aankoopbewijs, het verkooppunt, een verklaring die het defect omschrijft plus de originele verpakking indien u die nog heeft. ZeniMax Europe Limited zal de verzendkosten van 
geretourneerde defecte producten vergoeden. Deze garantie geldt in aanvulling op uw bestaande wettelijke rechten en tast die rechten niet aan, en uw wettelijke rechten worden op geen 
enkele manier beperkt of aangetast door deze garantie. Als u nader advies over uw wettelijke rechten wilt inwinnen, adviseren wij u contact op te nemen met de Consumentenautoriteit, een 
consumentenorganisatie of een juridisch adviseur. 

INFORMATIONS RELATIVES A LA GARANTIE
ZeniMax Europe Limited garantit à l’acquéreur initial du support de ce logiciel que le disque/la cartouche fourni(e) avec ledit logiciel ne comportera aucun défaut pendant les 90 jours suivant 
la date d’achat. Si ce n’était pas le cas, veuillez retourner le produit défectueux au point de vente, accompagné d’une preuve d’achat. Si cela n’est pas possible pour une quelconque raison, 
veuillez retourner le produit à ZeniMax Europe Limited à l’adresse ci-dessous, accompagné d’une preuve d’achat, de l’indication du lieu d’achat, de la description du défaut, dans l’emballage 
d’origine que vous pourriez avoir conservé. ZeniMax Europe Limited remboursera les frais d’envoi afférents au retour de tout produit défectueux. La présente garantie est accordée en sus 
de vos droits relatifs à ce produit et vos droits ne sont en aucune manière affectés ou limités par la présente garantie. Si vous souhaitez obtenir de plus amples renseignements sur vos droits, 
veuillez contacter une association de consommateurs ou un avocat. 


